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DE
Warn- und Sicherheitshinweis:
Achtung! Sicherheitsglasplatten nur 
gemäß ihrer vorgesehenen Funktion 
verwenden (z. B. als Tischplatte oder 
Kaminplatte). Vor der Verwendung 
prüfen, ob die Platte unbeschädigt und 
korrekt montiert ist. Nicht überlasten 
oder punktuell belasten – Bruchgefahr. 
Direkten Kontakt mit offenen Flammen 
oder übermäßiger Hitze vermeiden, außer 
ausdrücklich dafür zugelassen. 
Glasbruch kann scharfe Kanten 
verursachen – Verletzungsgefahr.

FR
Avertissement et consignes de 
sécurité : Attention ! Utilisez les plaques 
en verre de sécurité uniquement 
conformément à leur fonction prévue (par 
exemple, comme plateau de table ou 
plaque de cheminée). Avant utilisation, 
vérifiez que la plaque est intacte et 
correctement installée. Ne pas 
surcharger ni exercer de pression 
ponctuelle – risque de casse. Évitez le 
contact direct avec des flammes ou une 
chaleur excessive, sauf si expressément 
conçu pour cela. Une casse de verre peut 
produire des bords tranchants – risque de 
blessure.

NL
Waarschuwing en 
veiligheidsinstructies: Let op! Gebruik 
veiligheidsglasplaten alleen zoals 
bedoeld (bijvoorbeeld als tafelblad of 
haardplaat). Controleer voor gebruik of de 
plaat onbeschadigd is en correct 
gemonteerd. Vermijd overbelasting of 
puntbelasting – breukgevaar. Vermijd 
direct contact met open vuur of 
overmatige hitte, tenzij specifiek daarvoor 
ontworpen. Glasbreuk kan scherpe 
randen veroorzaken – verwondingsgevaar.

IT
Avvertenze e istruzioni di sicurezza:
Attenzione! Utilizzare le lastre in vetro di 
sicurezza solo secondo la loro funzione 
prevista (ad esempio, come piano per 
tavolo o per camino). Prima dell'uso, 
verificare che la lastra sia integra e 
correttamente installata. Non 
sovraccaricare o esercitare pressioni 
puntuali – rischio di rottura. Evitare il 
contatto diretto con fiamme libere o 
calore eccessivo, salvo espressa 
indicazione. La rottura del vetro può 
causare bordi taglienti – rischio di lesioni.

ES
Advertencia e instrucciones de 
seguridad: ¡Atención! Use las placas de 
vidrio de seguridad solo según su función 
prevista (por ejemplo, como tapa de 
mesa o placa para chimenea). Antes de 
su uso, verifique que la placa esté intacta 
y correctamente instalada. No 
sobrecargue ni aplique presión puntual –
riesgo de rotura. Evite el contacto directo 
con llamas abiertas o calor excesivo, a 
menos que esté específicamente 
diseñado para ello. La rotura del vidrio 
puede causar bordes afilados – riesgo de 
lesiones.

GB
Warning and safety instructions: 
Warning! Use safety glass plates only for 
their intended purpose (e.g., as table tops 
or fireplace plates). Check before use 
that the plate is intact and properly 
installed. Do not overload or apply point 
pressure – risk of breakage. Avoid direct 
contact with open flames or excessive 
heat unless explicitly designed for such 
use. Glass breakage can cause sharp 
edges – risk of injury.

CZ
Upozornění a bezpečnostní pokyny:
Upozornění! Bezpečnostní skleněné
desky používejte pouze k jejich
zamýšlenému účelu (např. jako stolní
desky nebo desky na krb). Před použitím
zkontrolujte, zda je deska nepoškozená a 
správně namontovaná. Nepřetěžujte ani
nepůsobte bodovým tlakem – hrozí
prasknutí. Zabraňte přímému kontaktu s 
otevřeným ohněm nebo nadměrným
teplem, pokud to není výslovně určeno. 
Při rozbití skla mohou vzniknout ostré
hrany – nebezpečí zranění..

PL
Ostrzeżenie i wskazówki 
bezpieczeństwa: Uwaga! Płyty z 
bezpiecznego szkła używaj tylko zgodnie z 
ich przeznaczeniem (np. jako blaty stołów 
lub płyty kominkowe). Przed użyciem 
sprawdź, czy płyta jest nienaruszona i 
prawidłowo zamocowana. Unikaj 
przeciążania lub punktowego nacisku –
ryzyko pęknięcia. Unikaj bezpośredniego 
kontaktu z otwartym ogniem lub 
nadmiernym ciepłem, chyba że jest to 
wyraźnie wskazane. Pęknięcie szkła może 
spowodować ostre krawędzie – ryzyko 
skaleczenia.

SE
Varning och säkerhetsinstruktioner:
Varning! Använd säkerhetsglas endast 
enligt dess avsedda användning (t.ex. 
som bordsskiva eller eldstadsplatta). 
Kontrollera före användning att glaset är 
oskadat och korrekt monterat. Undvik 
överbelastning eller punktbelastning –
risk för sprickor. Undvik direkt kontakt 
med öppen låga eller överdriven värme 
om det inte uttryckligen är avsett för 
detta. Glasbrott kan orsaka vassa kanter 
– skaderisk.

TR
Uyarı ve güvenlik talimatları: Dikkat!
Güvenlik camı plakalarını yalnızca
belirtilen amaçlar doğrultusunda kullanın
(örneğin, masa üstü veya şömine plakası
olarak). Kullanımdan önce plakanın
sağlam ve doğru şekilde monte edilmiş
olduğundan emin olun. Aşırı yükleme
yapmayın veya noktasal baskı
uygulamayın – kırılma riski. Açık alev veya
aşırı ısıyla doğrudan temastan kaçının, 
aksi belirtilmedikçe. Cam kırılması keskin
kenarlara neden olabilir – yaralanma riski.


	Folie 1

